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]lie" vienlt deU flaire éclater la force dû soni bras: il a dé-
livré son peuple <le la servitude dle l'Egypte, et enseveli Plia1-

ranet s<>iii ritie sousIF le.s eaux de la iner Rlouge. Moïise,
chanite alvec touts les enfaunts il'Isuîziël le cantique dle la déli-

vrucet sz! st vur Mairie eni répè:te les acc(:ent-s auj mîilieu d'un
ch<eli (le< feiiiuîîîes a,-ico<nnpaial lit dlinst.riuents (le nmusiqjue.

Miais voici le chiantre, le musicien, qjue miîl homm1ne nla
eaédans la <glorification <le D)ieu pair Ihai.inionie. Cette

inain qui, si jeune encore. ét4)utlaiit les lions dui désert et fer-
asatle génla terreur dle tout IsriWë ; qui p~lus aird br-an-

lissait ;ivec tant de force înw épée victorieuse vit taînt de
coinbats; contre tous les einnicils <lu1 peuple <le D)ieu. Cette

iaielle tire des cordes <le la haîrpe lesý sons les plus harnio-
nieux et les pîlus sassat.Aux suaves accent-s qju'elle pro-
dluit. la colère titi roi furieux Sti cadînle, et l msrtiaîlin est
forcé dle prendlre la fuite.

La hiarpe ch, D)avid. elle* a redit tOUit4les jis >t~ e
Cl<>leuris, tulites les paissionIs die lignmsnne :elle ai Célébiré toutes

les merveilles die la nature :elle a c.1liite toutes les gînîn<leurs,
touts les bienfaits <lui Très-I Luît :elle< 'i gémi .1,avance sur
fouIt4s ls's <mlfraîîîces <lui Messie. ré<*nptuuitir tlrs honmmes
elle a vréaîvec la plus telaîtaîite ilere pouri Chianter son
triomphie et sa gloire -. elle ai îiduétouts les hanspar lesi-
quels 11E11lis<' glorifie Dieui et le ('lrist: les canitiques sacré:

til(" 101S-11;*1 f;irisoiis entend' re pour rie<lire min Seigneur
îIlotre rocumuai-semire et uuître nimni'r mit ré.stnné s'iles Cor-

<les :jîîsajuî la sosuîi,,i] de.; sizècles se aîcet-its he repe-
feronit dams tous les sacuieet les dline. ,mme <le la Jé-
rusaleml téle:te. en renintpendant <tîui.

Maîis le Plnit'senîtanît. pair F'inspiraîticin cliviiie conmme
l'hairmniie plaiit ait Seignevur a voulut en mîultipalier les -le-
cords; pour sa gloire_ Il a (rganise' uni ch<eur nombreux dle

Clhantres et Je înuisici<ns pour le servire <lui temîple .il a fixé
lés attribuitionis <le chacun <feu.Ix :vingtt-qtre banîdes de
joueurs eFntnnusavaient touir à. tour leur inélodie à faire


